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Abstract

Exegetes have presented two meanings for “al-jinnah” in verse 158 of the al-Saffat Chapter. Most
exegetes have considered the intended meaning of this term to be angels, citing the
correspondence between the lexical meaning of the word “al-jinnah” and the hiddenness of angels
from the external senses as the basis for this interpretation. According to this view, there is a father-
daughter relationship between God and the angels. The second group of exegetes has considered
the apparent meaning of the term “al-jinnah” and identified it as jinn, stating that some polytheists
believed in a spousal relationship between God and the jinn. The present study, by evaluating the
arguments of both groups of exegetes, aims to not only analyze the meaning of “al-jinnah” but also
clarify the nature of the relationship mentioned in the verse. The findings of this research indicate
that the arguments of the first group (the majority of exegetes) are weak, and the context of the
verses supports the view of the second group. In addition to the context, other Quranic verses also
refer to the polytheists’ belief in a marital relationship between jinn and God. The existence of
narrations from the Tabi‘in, the occasion of revelation of the verse, and the culture of pre-Islamic
Arabs provide further evidence confirming the chosen meaning. Thus, the verse in question exalts
God’s sanctity from any form of relationship, particularly a marital relationship with the jinn.
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Introduction

In the Makkan chapter, al-Saffat, God mentions some beliefs of the polytheists to prove His
oneness and presents arguments against their falsehood. Among these, He refers to their
belief in a connection between God and al-jinnah (the jinn), declaring God’s sanctity above
such descriptions: “And they have set up a kinship between Him and the jinn, while the jinn
certainly know that they will be presented [before Him]. Clear is Allah of whatever they allege
[about Him] —[all] except Allah’s exclusive servants” Exegetes have mentioned the
relationship between al-jinnah and God in the aforementioned verse differently. Some of
them, attributing their view to the majority of exegetes, consider al-jinnah to mean angels,
believing that the polytheists regarded them as daughters of God. The second group has
focused on the apparent wording of the verse and linked it to the polytheists’ belief in a
genealogical connection between God and the jinn.

In examining relevant literature on the subject, particularly sources addressing jinn or
angels, despite the extent and diversity of discussions, no specific source other than Quranic
exegeses was found that addresses the meaning of “al-jinnah” in the verse in question and
clarifies the nature of the relationship. The present study aims to conduct a comparative
analysis of the views of exegetes regarding the interpretation of the verse, resolve
contradictions among their opinions, and elucidate God's seriously intended meaning. This is
achieved through library research and analysis of Quranic verses as well as consideration of
contextual factors, the culture at the time of the Quran’s revelation, and the lexical meanings
of terms. The study seeks to answer the following questions: What is the intended meaning
of “al-jinnah” in the verse under discussion? What are the strengths and weaknesses of
exegetes’ opinions in determining the meaning of this term? And what kind of relationship did
the polytheists believe existed between God and the jinn?

Arguments of the First Group
Most exegetes, due to the compatibility of the lexical meaning of “jinn” with the hiddenness
of angels from human sight, have interpreted “al-jinnah” in the verses in question as referring
to angels. They believe that, according to some polytheists, angels are daughters of God.
Verses 149-157 of the same chapter also allude to this belief among pre-Islamic Arabs.
Narrations from a number of Tabin in the Makkann school of exegesis—such as Saeed b.
Jubayr, Mujahid, and lkrimah—and later in the Iragi school of exegesis, like Qutadah and
Suday, promoted this interpretation among the majority of exegetes, to the extent that this
view gained acceptance among most later exegetes. According to this group of exegetes, the
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relationship mentioned in the verse between God and “al-jinnah” is that of father and
daughter.

Arguments of the Second Group
The Quran frequently refers to angels using the term “al-mala’kah” and to jinn using the term
“jinn,” and the application of “jinn” to angels is not common in the Quran. Therefore, deviating
from the established term for jinn would contradict the Quran’s wise nature. Fundamental
differences between jinn and angels in their creation, infallibility, reproduction, etc., also
invalidate interpreting “al-jinnah” as angels. Other verses also declare God free from having a
spouse, including the statement from the jinn: “Exalted be the majesty of our Lord; He has
taken neither any spouse nor son.” This statement by the jinn denying God'’s marital status may
indicate that some believed there was a spousal relationship between God and the jinn. In
addition to Quranic verses, narrations from some Tabi‘in also indicate that “al-jinnah” refers
to the jinn. For instance, reports from Atiyyah, Mujahid, Kalbi, and Qatadah mention that the
polytheists claimed God had married noble female jinn, becoming their son-in-law, and that
from this union, angels were born as God’s daughters. These narrations are supported by the
context of the verses and the culture of pre-Islamic Arabs. The context of the verses indicates
that God'’s purity above any relation to jinn was revealed to condemn the beliefs of certain
Arab tribes who fashioned idols in the form of daughters and worshipped them as God’s
daughters. Additionally, some Arabs worshipped jinn. According to this group of exegetes, the
type of relationship mentioned in the verse in question is that of God’s marital bond with the
jinn.

Conclusion

The arguments of the first group of exegetes lack sufficient strength, as the similarity between
the lexical meaning and the hiddenness of angels from the external senses cannot prove that
“al-jinnah” in verse 158 of the al-Saffat Chapter refers to angels. Rather, it requires evidence
of usage in pre-Islamic Arabic poetry and expressions, prophetic traditions, and the
expressions of the companions of the Prophet, none of which are found in lexical or exegetical
sources.

The findings of this research indicate that the context of the verses supports the view
of the second group. In addition to the context, other Quranic verses also refer to the
polytheists’ belief in a marital relationship between jinn and God. The existence of narrations
from the Tabi‘in, the occasion of revelation of the verses, and the culture of pre-Islamic Arabs
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provide further evidence confirming the chosen meaning. Thus, the verse in question exalts
God’s sanctity from any relationship, particularly a marital relationship with the jinn.

References
Fakhr Razi, M. (1999). Al-Tafsir al-kabir. Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Ibn Ashour, M. (1999). Tafsir al-tahrir wa al-tanwir al-ma ‘ruf bi-tafsir Ibn Ashour.
Muassasat al-Tarikh al-Arabi. [In Arabic].

Makarem Shirazi, N. (1992). Tafsir namoonah. Dar al-Kutub al-Islamiyyah. [In Persian].
Qommi, A. (1984). Tafsir al-Qommi. Dar al-Kitab. [In Arabic].

Salam, Y. (2004). Tafsir Yahya b. Salam al-Tayyimi al-Basri al-Qirwani. Dar al-Kutub al-
lImiyyah. [In Arabic].

Sulayman, M. (2002). Tafsir Magqatil b. Sulayman. Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].
Tabari, M. (1992). Jami " al-bayan fi tafsir al- Qur’an. Dar al-Marefah. [In Arabic].
Tabarsi, F. (1993). Majma * al-bayan fi tafsir al- Qur an. Naser Khosro. [InArabic].

Tabatabaii, M. H. (1970). Al-Mizan fi tafsir al-Qur an. Muassasat al-Aalami lil-Matbouat.
[In Arabic].

Zamakhshari, M. (1987). Al-Kashshaf ‘an haga’iq ghawamid al-tanzil wa ‘uyun al-agawil
fi wujuh al-ta.wil. Dar al-Kitab al-Arabi. [In Arabic].



w0 539 1OA AT 38 195 b Lo G (sl yausd

k;w:: 6))"’ J|

u‘ﬂ\ ¢('.3 ‘(,.USQTJS Q)\;Ajr}l& oKisls c‘L'DL.A u”TJ‘; rj,l; 5SSl 4&1'..:’.)9-}0“’)3 r}l& c};)b}ux\

davari@quran.ac.ir :asbll,

oS>

s 5 dolaasls G831 35 ) 31 310 Gl e j2in Lilo3 S ) il 6y 5an VOA @T,;;‘%Jl;\wﬁow
I e S ol 5 Hlos S pel o Js ol uls 5l e ;):ﬁo.x:.fuxlg«f'o;j\» 855 9 Slins
o Lol 3 she 5 4.8 a5y (i i) alh e 033 05,5 ol B (55505 5 S o 0SS 5
05,5 35 Y5 Lol b ool dndllas bilesgy 5B oy 9 105y (6 et S OIS 00 31 S p LilaniS 5 Wiloslualils
Olas g cpl glaasly A8 s |, Al 53 S0 & ‘«“43.',..!;5\» Slas 5381 osdle 5yl ad () s
ST Bl 93] A4S o .xﬁ‘u\,pw;,m ST Bl 5 Sl G () panin 2l S 05 S N5 A s
L;Lag,c&ajé)@gbjob R L D A PPPE Y .JJ‘c.SJScJUL\‘&}f&ﬂ)bQS}AQLSQ}QQTJBﬁJ
S 552 31 5 15 Sl Eomy 3550 Al a8 o Al 1) e (lima oS iz (6 505 al b ol 51 ey

Dl 038 4 55 ¢ (6 et S 033 98

O35 s Q&S b s ol 25 NOA 1Bl (ol 5 s o 19831508

NBRBES TN NIV FICIR AT 2 /P TR PPRSHRL A VI T PO i

WU by 3 VOA &1 3 105 b ol o i s OVF 0 ) o ¢ il (55505 sallie ol 0 slizsl
https://doi.org/10.22091/ptt.2025.11476.2379 .YVO-YOF (VAN e s ha jin s,

(B)odkins 55 © (o3 olSCsls 150

]

s


mailto:davari@quran.ac.ir
https://orcid.org/0000-0002-7166-5507

Voot ) 5y55 PP (s i o\a sy [REA

dodle

Lfliy; L@T";:M‘).)Uﬂj c)LibuLSJ.&w wslaysb R éL{i U Ls\f.’ ¢C)L9L.9Q§A 8) g S BPIRES
NV e A P N e GIE S PV osJSo)Li:\f:gjlj\.x} Ol Ligw 53 Lol slizel @ (gl ol 31 ol 03,5 403l

]

V)% piond 56 ) Bl ® Gyt 1) ol e S5 G il 525 465 55 50 ol sl 050
S ol ST 5 3l Sig a5 105 s 5 1eam 3 V5 1 =VOA 1 0bLo) (Gealindd) U1 S
Lysl po hno 53 axsl 5l Canl ojie I3 LAl il jlias| Lo g [l ey Sl (g1p] 45 Wilanils
T3l ot bl S 53 Soglina |y S iy 4T 53 10 L o) ol e (105 JaSL S0y (slimale
3 LAl 5100 Y0 o ) 2 B VIV (Lo il (6152) i ot o Ol s iy 4]y 355 Sl oS
ol LUl ol 4 (\FPY) Lod dsle Ks a5 S Bl e A s 1) LT oS ke Ldiine 5 Al oo
LYYV o oY C)x\ml;h.;flefzﬁalis;\&jl,\;w;jxﬁg\)gb,um;@j

(S2 S oty (ol 4SSN b o iy 2 42 48 mulis o5 940 cppmgn b a3 e LT (55815 )
5513 2 g 350 &1 55 (il (Slins S5 4 U85 Z3L 0T 3 ol oty e s gl 55 5 L les
(50 o 3550 &l o 833 Oy o800 (A oy ol B B LS atilie |y S £5 5
Crize (13 DU o 5 (IS mlie K8 4 ool L5515 (5 3150 (12 5 O ks o G 8L
a3 Gl SVl 40 3,15 a5 el 0 plosil Lao3ls (658 (slime 5 0T 3 s 0le)y San b (Bl 0 45
tlacing 5 Sladie s e3ls al Slins et 93 Ol e DS T s 3550 4T 53 (@l Sl ole &S
§05 5 ddinse Rza;jlj\.b'- e S o S e s T

2lie o) 2

S Ll 5 0058 0355658 (spsliae 5 lisne las Shls Lo 85 OA AT 53 (20 5 Ealy (slaedls

WSl (65300 ao3ls () p3gde (383 oy 2 5o0Rl) 100 LIS Wg (K058 s 3



Lo &) VOA &1 3 1t b ol s il s AN

2ol
k20l b (P o o) o B ) 0 ol s sy sllae (Sline o ool 53 3 0 A 3l el o
Qe 55 G0 Sle s T 5,8 i — (Y2 Lo B VRVY (ilgil ) ol (5,8 Ll
LAY o WY = B sbaiacnl) ol b (SB i slims o 45 (VS spll) 35105 JB G558 (sl
Sl ol ey g Sl ol tigd [R5 s Slime 55 485 0l S Dlites 3 plabews ol 53 oSS 5
b5 s s e L (PN (o ) g s el () ol sy L35 53 0350 0 31 o8 4ty 5 oo (ol
O Sablows 5 9ol (5 @ 1y o etz (F0V o ) = TPV gy Sleal) Sl o glaasLs
oy cpl 3 sl 0SC8 53 3 edaigy 5 4 etz (AT o ) o Bl p3 ) A 55 oo (Epmed o
Doz 33 ke aS 3 g5 o auiS (¢ yead) S O 3 5o wilgn a0 (YYP o cF TNV (o b)) ool
S 4 e b (P8 L) @ (e 1K lay B olis ST s 5 (B o oY 2 YWY (oly 3 3) el
(A7 o O 2 By sbaiacpl) Col ol o3l Line (yon Bl (g7

5Ll ol 35 0T 5,58 & 2S4S Sl () &edS e Slosl y5 aly oyl -+ slas 83
5 e oddigy Gl by 548 25 pe S Dagrga 5 (255 & 0 Tl Sk p3 1 J3 Sl
G55 N ES 5a 3550 818D AT (=Y a8 £ 3P ol o 15 W58 e oo
Oy s o a8 505 1y Lapldl s ol 5 (sl Sy bl dill Kos 5 sl a8 s o oLES (YV 1051 6l)
3o Ol E ST bl 2 (FYY o ) 2 By ) dizen G150 o 003 31 5 i |y Wil 153
wamg b (0F 10,3 Cul Jie 5 CalSS lils gludl gazean 5 (V0 1ples 1) ol ol 3l 2l
XY o Y = OYPA (g pilanne) ditan SIS 5 d g 03 5 55 13 ¢ 5 1O-1Y AT

BV el o ol SO e 61) A o ((f’o/‘JI»MQ«&» s Olsad 3l F o ke
A g B epaeph) dims 56 el o sl 5 Al e (Gl plen ly ((Bf'o;;”)) Ses S (Y 08 z
V] 1538 859 12t ) U6 3150 &7 Gl bl 68 ol ol 1 By pmo slass 51.AY o

J}QL@T@»J".,\;%-JA (58 pale ol 45 45D L (00 1CigS) ((5Sj{aiuéd;~u&,?d|&f;l5&;1



Voot ) 5y55 PP s i o\a gass (RIS

L;b:))yfj‘&lac)jq&)’w)‘ M‘SWJ&MQQ‘)J&f&ﬁEJQ))J&‘) coL.f(:buld\}S

,(\~‘\—\~V I8 AYAS 4&5\3& ‘M

-
-

el
CFYY o 0 = B e iy 35502 S a4 Koden U s 53 oy Jadl 85053 gy &y 31 (200 835
4 LT Ul 5 Byl blas YWY (o oV = (G VPR 8 caml (o i) lubisliy 5 (lime 4 (o 1
S & 535130 55 Yymme ol ) (FYY (0 0 2 B pusipnl) Sl ok im0l 5 Suen
om BLI L il b ls 3 Jlasl dsle b axdls 592555 b (STRal palls 5 (G 2 b ) a8 55,00
Gib O P 050 53 i o P B g wldl A o GVIVY Sledol ) L gas g 5 Laesly ol
(DY o oA i By codninl) 35550 IS & 0ok

OF & LT 351 LSy ol a8, S & 55 015,505 &7 53 55 (il 5500 VOA ATy o53le el
5148 (oS Cos) 5 0 3) (5l 33 585 P L AR 1525 a1 0 L5 (601 5050 2l (6385
) 3 o (Sl 5 oyl son 5 8555 5 315 513 (3bels 5 oo [ 5Log 55 SLIST 1y 5l 5 3T (6 o O
e 512) 5305 551 535 5 5y Ole B G gzman ool Wp 5303 b 51 Laglsl Gloe BLs 1 S0l 4
o peall 3 G 13BN il (550 5550 V0V AT 53 K3 3550 LYY [0 10 £ APV (631 080 S
(Sl 5 s 9liloe [So] 358 edons 530 53 48 ST Ly 2aa ) G 0eLiE V5 i e o
B ald gy 03y ble sy 5 lislin - 5 e al Gl (o s S [J] 515 5510 555
OAR o Y g OFVY ¢ b) S s

st e b 3l e g 3 BB sislin s 5 534 58 OB B o) p OF Al a5 L

Al 5 ol 4y S 4 g 5 o (LS 55 2 (Slins 4 () 2050 0y g VOV AT 55 S50 ,8l20 3 b

c_ -
G

e S S o e 55 (V99 10,8) (LGN fgy EALES IGA 55,080 200 20 1250 2,011 300



Lo &g VOA AT 3 1 b ol s il s AN

8 Bailoy b o o b ) a5 AL edd ol ol G2 b 3l — dileped (Sl SelB 55 (Sisy
5% o0l 4,y S 4 sy 5 5 DLl g5 a Glas 4 O3 53 (e &alS cplply il 59
b Lol G35 g 0l 65,8 oy ) ilbes dalpds 5 sl b «Dlilo )5 VOA AT 53 o glins (ons
al s «af.zjh) sl gy

il ol [S3 (Bliuas 53 DL 6y e VOA & o ((Z\%J\» sl
4SS )
Wl pde Lty o cas,S el BV ilen,S s a3 & 1y il ) lale 5 oo 51 25 S
sl 3 e (YVO o oF = BT S1550)
«5.9';'"&&’ A0
s b aS 5 0h o atiS (65550 a4 5 ol ple Ll (il Jolds 55 (o0 coledne 0l 530 5 )l e L5 )
L) Aol o Gl A e b G el s ) et B e Gl £355 pe ey 5 a0
o) Lloddsodosl (om0 03 50 ol O3 ooy I aal ol 55 aSSMe 5 (Y0¥ o 3VFVY ¢ Slgisl
St 3l las 3 gl (Gl diad BLE aS 0l S350 (6,503 (Sdend a5 a2l (OTY o A e
o (Bl =) St 5 SLeSS s ) aS5Be oS (Y 1o (10 2 WYPY (b 8) ol sl SULe
sbaia ) Wlods odeal iy oy 3l (el =) bl s s L (Y88 o V0 2 B 5,20 A 55 o0
(8A o Y £ b,

aS i ) 3 & ol 4 e (51 S0l Gl 3 5 4SSN i (BVF V) (6 heey s
Aol cpl 53 5355 oo 4iS wrd b ditd 5 5 S oS (6,0 s 4y 5 355 o0 4S o At S 5 S
Lls oo 5Ty o il aS o 3 LT L (6 sy e o0l (PY o oF ) Hlodds 3l iz ol L
ccl.?&o-jv—lww“)‘));:)\ S Cals 5 e (655 DUl L s (V0 tpa M VE 2 o YV 1 e VY 100 el)



Voot ) 5y55 PP s i o\a sy [REY

Wlis s 0p 8 4 b (o) e Wl 6y lsiie 403 035 ooy s 4 oSTT RS Juol-
Sepl @l SR 0l 4 ol o3 s dne s o 585 5 AS oo DU |y b (ISCel Jads 4y ) (50 (Slins
3 b (6 S0 Wl ag s ) las b b el 4SO (glims a0 S 3 oy 45 305 LS (g 53 g
358 ple po aS s wl)) — b [l 5 655 Dhls) (Slal GlaaS @Bl ) 13 e sladl o of
S AL ol 31 SN (935 0oy b s (53 lime wliS (50nli) 50 g0l 0 (63,208 i (el
AL AN lime Sl s Wil oS
S LY
53 Gl 5 ol e )30 03 DT 51 e 53 sl ol & kel on 1o (150 |y S50ke S, 2 31 5
@ Dbl 550 VOV-IFA LT 5 Wglas S oyLal olS e sliel (ren a0 Ll o Lo 5550 VOA &f
aS L340 dall T LT TUsls g Lol 5313 Sl slas- lJ.,\MJ:; O o 3l aS s o s 5mws (o) Sl
1€ s U5 oyl 2 4SS
05 558 53] 1 o I iyl 05 Gy S8 LS 10 48 L) o et
bt DL 10 81 05538 S 5,088 LB 180 G el e i al i 5,080 25
apsle |y oI 3 b Sl Gl b 0BT 5 055 1y o855 5 UT 580 L g 0lS00 51 g 10 5
03,5] A5y 3 U 1S sl g (akas S5 Sl nf s ) olol a8 ldia Sas s Jals Ul ("i'b"fj
655 Soukd ) Lo Sl oy 35 0l g 1y 05503 (151 U 0l 55 55 Ladad LT &S U5
L3S oo Cowly S ey Sl [oews 53] SIS s b Sl 085 sy s LTSS o (6550
aosle b olols

QQT@\QULL‘L':QW)'I e A Qzﬁjs}.sr.ajw\ ol a5 O::"\"f‘}"r'“ colﬂdlp
G2 Sl 453 55 VOA &7 53 (ad ) 51 3150 5 dien Lo S5 VOA AT 5 ST ) a8 Kokl oo de
&J}OMT&QQT}}SW‘J&AJ%}&@‘ uiﬁ.,\ifujy (Yi'/\u.a A C‘\Y‘V\ cLSJm:A&J MS‘}Q.':

.M)\ﬁwlﬂ



Lo &) g VOA &1 3 1t b ol s il s RENEN

eloy W5 ¥
O o) ol 4S5e &l 53 Boudl 5ol i Ao om0 LS sy e g 2
s ol a5 Lo g dime oS 0 S 5 6 LB 4 .Sl Emo ol SHET (pams Ul S slede 5l
VY 2 B IVDIY (g b) daloms 51 dny sl o 3 il (ol (YAY 0 0 2 G VF Y ¢ by) ds
S s (VA o A 2 AYVY (a1 b) 03l 00T o o 2 (BIFVP (6B 0) 46 S (FA-FA Lo
(FA=FA Hao Y & BIVNY ((5b) Csl ol |8 55

2 Olegeans 3 sy (panans Sblile 5 5 ol cdas s ey s 2580 OLLS LS
35 el 31 (6,500 Sl s b aS Wl 185 a5 31 dats g8 Ue Sllgy 5 U85 Sl slail i g af ol L3
LUl e Dblsy ol 3 B 35 503 G ) 2358 oo Cves sl 3 a8 ites [23L5 3 1 b o b5l s
SOYVY) b T i ol 68l (slins sl L5 453 03351 e b (Gl 4alS (5530 (slins
WSBdS g Y s 3 Clae l IS (VA e c/\c) Sl 03,8 |85 03L3 5 dales J b

Slils) cpl 45 das o OLaS OS5 539 sl b o 538 DL g )3 ol SNzl )
S RES (gl esS o LS onl (Sl LBl (5B ey Sl (288 kgl 55 slg|
(Srb) dale (VY o F = B «605le) oo 0 domes Jags S0 5l (b paae 5o s L (@l
Lgﬂ,sa,ﬂ)quﬁm;&(mfupxc@m? (A o) 45 S 5 (FA Lo XY = (GVTVY
(S k) Ghw (\YA Lo oY [aCCAMA (Slnn) 0318 Dbl 534S (61 sS4 sl sdausy 435S 56,025 53 3,6
WBVIYY) plackes o lis 5 VOF o OF = 3 VFVF (i 10n) (S 5 (PA-FA Lo VY & (3 VTY
Olor Il 4S5 ) sba il 0t axl g Glledans pyas J3d b ol o005 olST il 0l (VOF o ¥ -
WLilos S H1SS ol Eomy s 1y 35k

S 33 2 4 O ke aS s oo OLES |y &S5l 03B g daloes dad 5 5l el |85 DLl 5o 235

&W .J\.&'.dfgsn L);',.::'JS)LQSASQM‘ oJ..AT.LALq«-.o ‘:"'.’.‘}J‘)"d“l"”,"}‘ M‘b}jb&bkuﬁj&y\ﬂ Q}ﬁjl.;-}



Vet ) 5y05 PP s i o\a sy [RES

> 85 g

@

S G 5 o S5 ) it S J6) kts o 01553 4553 gl ol s it I ) s

-

ks 1B 35008 5 Aaloes 31 (6,500 5l L oS el ol (08 5o 0 = 3 VPV Y () (Gl 3o
&:mu,sas‘&p»ujlwrﬁjm@gub&bwﬁ‘(Mupm‘c‘dww (b)) Sl
A 5058 o0 Dgms 23 145 L aSMe S 5 Sl b oy S ol 5 el ol ol el
3l ZEl (gl e (Slime Sl il e 03B 5 Anloms 3l ok B Sy 5

0392 75342 33k 3l o) g e VOV=VFA LT 53 1y ol 5Lias 53 0 g ST Bl b S5 )
adecishans b plie Coslans a8 US o Lol L3 Sbe 0 VOA 4T (glgimes ilas 5 odls aiS -5 4SSN
(¥F e o Y7 2 BV (3l 58) Wil SN 5 bl ol 3l ) e S ol 3V I el

(0 o XY 2 BIYY e pilecn)) Conl o 36 a8 55 ol ko éwlgauusjy&T@'@s
cv-:§>) €S e OIS e b (6,55 dsles olae (o (,.La kg5 Aile el S sl ) o slo) g
Sl 1 Ol a5 WS o s (s 5 bglen] G @IS (gl o sy pose 5 (VY o 3TV
By g IS Slgms owy  (OVY o ) CAMA! (M) Sl 03,5 Jla )l Cownys oy 5 G 4 pe Solda
Y B WA LbLE) Wi 455 o8 L oS copgun ol o Kialer Slasguas ol L 36 Sblo
2 VP ST s el 00l J3B (VYA (o A = BVFYY (g2) A paiopm ssome 5 (VY o
2 055 (685 g 15 0oy 31 05558 (63m V=YV DT S o o 55 15 (et 53 gl Bl nds
S 53 303,80yl 2338 s o131 4 S0 5 STR5 4 VFASYY ST s 5 s e gl e
ATAY o) S oS3 1) oS ke slaysl 035 Sl b 3 alawges OAY=1FA LD o) g UL
4S Sl ok 3l OIS 0 (g3l F 53 sl b lKas 3 (65 Comd ST cpl 53 (YOV-Y0O 20
\&wwﬁw@TJle\)@y}ﬁQuW 0V-1¥4 oL JJ)L\;QTJ{JL”\)J@AQ\SJAA
o o) Gl s o) ol ks 35 s et 25 4 s st et s L 1

5 4 =AOA 1 bLo) (Gpmaldidd) it Se V1 &y s



Lo &) VOA AT 3 1 b ol s il S| REA

SO T ol 53 ¢ s sl 0 3 55 455N Sl 31 I Sl ¢ B ST 55 ol ol
b6, oladl 55k 5 (YOA (o oV 0 VAAY sl andls Sllas Y |y 08 ot 4 Ol
V8 0=V PR LT s oo sLal s 55 5 LT o0l e gl asTMe ils s LG Clos S Soslsl
31233 S & () s W TP 0 o Y5 2 GIFY (3l ) Aisly Splise o Ly Sl 8
QY o VY = BV plle ) Sl b s 5 (VY o OV = 3V LD L) Gl

Sl 420813 315,20 oo (S5 1y llae 1S5 el 5 42l 4S80 |y el sline (VYY) (s
Slims 3525 g0 53 5 3550 Jaol il 51 (6 803 (Glams oS ol e ps 5L e ol (VHA o A )
W OSS 5 45 0 (3L ek
oY
13,5 Seizeis (o Ly e S ol 431 0158 e A3l e i o L AT 5o (i 31 31,0 ek 31 5
BTN
Sl 55 o3 5 (WO-IWY Laws N4 T VY (il p)l8) s il Al 53 a5 o BB
O ok oy Jadl ) Jgde 1 il 03,8 0k (o B L 55 o Sl (aSSMen L) L aSSMe 31 (g 5lms
Sl Cillis 5 (018 o Y = (3ITAY (ST Sl 03,30 105 3 gunits aS 558 o i 5l Jsde Esly
el 513 33 50

393015400 4 o o 3 g JilS canae (S B3le 5o Sha 5 o oulal a5l
35 2 108 1 I3) SS55 5 Sale 53 il 5 o CilSS (YT o A B VFIA andld) 5l s
40055 95 A 2 3 03 ol 4 ges 5 (Y8 1daas) (1505 03 S0l ,68 c(0 e pll) (ol oV gy Jaui 058
3550 534S Sl (63 150 31 (V14 i3 gm VWV 1080l (WA 1081 2l) r&@q-pg;ﬁglj& Ol (F 2 wb) Tas
S ol Bs 4SO

SO 3l b (635750 o AR50 QLA (2 0y ST 53 SN b 0 S S5 S (e
sy (BRI I Gal J58 58 8500 ¥ AT 5o 1us 5,50 55 0lim 31 5 ol yossly ala) e



Vet ) 5y05 PP s i o\a gy [REA

5305 uﬁ)\w&, G550 q“;xj 52 06, 58 &5 5 4T )5 1S o slatal 3 5148 ol pls) A4S
SAE B8 015 ey 10k Ll EAU GBS 58 o201 G2l 0150) 4 5 A & 55 03 S o Gl (1R
VE 5V AT s ol olos 53 b b o3l 3pms 5 (153 Ulas & Jog 51 metly 35 A2 Selis G
1555 S5 1ad 328 G plndl G 5 a0etdt o 6% 158 s B8 U5 (353 g el G o)
QL B OVY Lo 0 CAMAL ‘CJ’N‘VLE’) Gl &5 6‘;’\&“@‘” 236D Lo e il (045
1 o ctin OIS 8 B el o S0l b 5 o BB i ot S50 Slap Sl 0 p
(FFR o 8 2 GIFYY (oli) das sl 3l
gl 4 o 3l Gl pmes Sl 53 O byl (F o w osLaI L 00 S 0TS 51 (6,80 S
oA 50 1 o (o5 s 31y (5 a5 053 55 53 3 il 030 Ol g 5 0550 (52805 51 s 3
S 5 SRR G fshond B8 US55 Bt oo ik 5 5 555 145 B0 62
s ol s a3 V) 5 e spladl) Gl pd I 3hs et 8 EES T 4 86 5 15U LK
A5 G5 5 Ol (13 gt 25 Gl s el 03,8 15 LT I Sl b cisls 513 o 51 IS 5
4S5 335 Il (G55 3 5l 455880 sl ey 5 Ingy Lol 5.5 55Ty S o s 4T 3 el 55 5 S
815 85L55 o8> 93 al pl > (Celils (g 8 48 sl 50 3T (S 2 50355 (G pmad 5l Sl
2355 Dol 53 bl 25z ge 2 o8 S 0l b ol B slissl 4l ( F 4yl ol Salia
Lol g 5l et L S0y G b & S s )Ll LS 4 ] Wkiime 33 s e S0
S e o |y pss oS af sl s (X=Lon 8315 355 Ll (YVE o 0 T VY (ol p)850)
S 4l ol 2l (VA0 o o = AT P A gilanan) 355 o st (6535 0T 5 4S ol 55 (slims 4 (3 Lon

5390 5B (6 o Al (gl O 0 (S dad e LES

z7 <z
=y

1305 V5 Ll 3531 G 55 05 I &30 sod el 55 ol b 5l dislis 2l pean Ui
4 50 4l ol 53 (Al (Gl 03,5 Lt (65555 5 pamat Lo (V1 J8355 55 ) STl 5 taam 5 6F 10>)



Lo &) g WOA &1 3 1t b ol s il S| REAE

Lo 8 s VOA &7 (Slims ol sy a1 33 (S oot alasly (5 Iy 55 g0 e &S S 081 5L ol
ABL o 5105 (G emen DS 8 Sl Bl s 5 Cosl gmed 335 LT L
Sl LYY
ke 31 sy 3 abomdl el o ol 5130 45 ds oo LA ol ek (omi (5 31 oS S,
100 sl ol LT slals 5 ol 23,5 35l oo ezl 95 (Fp b Lislas daiS e lS e S o o]
Waloes U3 515 L o o sk (TYTY o Ve 2 0B VDN (b o) (ol ¢S ] el
Y 2 G VDVY (,b) wenl 5 OVY o A 2 BVFYY ) LIS dV) o 0 1 By esapsle)
50,5 g3l oo LIS &S g 55k cnl 2 Ol (Fp ol ol B 35 02l8 5l sl el 35 (£4 0
O34 5 s SLaods Ol (S0 (VYA o Y (3 VFY) Q_;W)Mdyj\ o ol 4SO
S AAYS o Y = BVFYO) 3l iy oy kSl oo Ja o o 2 ] 53 555 The S ol 3155 L
oS e iy B Ansds Ol pud 51 (YYV o oY C‘\Y‘?Y‘)‘_;«SJ 093 03 (95 o s Ol peuite

soalas il S gl ui 55 (BVFY 0) (g3l 5 e clilasd pds |y Sl ol O e (5 5
O S G S s Sl diine 55 (VYY) ppdlecnl s (YF 2 0 Y ) Al o3 (cain 8315 L oobels
56 A (L A Gl oy (AF-AY o VY ) sl odls S5 () 61y (lins
2 5 o O3 Kan b 53 63l ol oS A o)Ll nd (6530 (Slimn () 2 53 IS oo e 3 5 L L pilec)
gl dbajed @ Olusil e s g 55 Cal GLOLS 5o 5 09500 S & sl = 5 BLII g5 »
s 853 G 3 35500 SIS W (FOVY (o N+ = B 5 mem) B3 5 5 (VOO o ) = B skt )
6u@t~m¢m\)wﬁ6.@;@ Ol Bsb Shilsy 93 enl (G O POl sdas 13 0 palae 4
Sl 035 el ()

S o (g el 2 Oles ‘\:>J‘ S ale caddae 5 S 51l des 3l Sy, 3l 6,505 8 53

‘S:’.J":’AJ"\JAJ::’U"‘“").‘ @‘))JJ}(V\AU.&‘A Cc“‘lVY ¢wj,~]¢) g:,\...«:‘g:,\.il})b lJ&-L:u;-obb)‘J:é



Voot ) 5y55 PP s i o\a gass [RED

L Sepl b sn (3 Sly, (OYY o A z b cewsb) Sl 1 sl 53— ol 31— gland sl 3
al Jop OLo 5 des o] Bloww s 3o o) 025 3L 4o cnl 53 s aloens 51 5 Liloks J& o5
.sﬁ&@qmb\);«.gu\})b&mugjp&)j
oMl joo sl e S g al sy ol Y .YLY
al sl e g5 53 (6 Satir 3B gl P (o3 51 s Olgisas @Dl oo sl 5 0By 51 AT
5 Blo )5 VOA AT U35 ols ooy LYY Lo OTAY () K cloms S 51) 3315 ol 5 50mie 5
D36 o 9 M3 Sl 3 a8 3l 2 S5 )5 Emmy 350 A4S s oo OLES POl ko slas o a6
(15 5 0 (4SSl 0 36 g 5 48155 ok dbll a 8) 53 4] S o el il Sl 0l
Olmg) ool 0 0313 S a4 (A szl ) (YA 0 0 2 BVFH T (bse) Loy i
O 2N 5o ¥ 2 BN lnS) s Slde e S SLS ) su pdia o ((VTV o 4 = GV FY
5 OB @A (G T iy o 5 il s (S ) a5 dnils e 13 ol | oSl b oS
YPF o F £ OV (Sl Gams) 290 55 IS0 4 5 Sl ol e 31 Zulls jolians] als
55000 o ATFF (ISt o 145 0505 06 4y 1y (650 5 Y (Dlie Sy Ol 51 13 0
Lol obe cdnn s LT 31 S0 ) e 1 o)l 255 SO i€ o o 3 0185 el okal daloes 31 205,
PV o g e g L8 36 ST o) ST kitd oy (18552 5 B8 Gl s dosls ey S
daly o 51 a8 axmils ) b LT das oo 0L 55 0T 3 U3 0oy o o o Kan b )
(2B Olaci L (OF o oY £ 3VFHY (s o) o i Al smen T ) (5 el Ul
O g BV (5 8ae) W a0y o & 5 3 apkle 3 5 535 oo 3Le [, (V0 o N0 2 YT
@l A s 2 (s ee ONTY Lo O 2 BVIVY cdlon) sy el 3l s o (VA o
Sl l o b LSS LOAY (o oY & BV Y 280 3l oy ol 5o 5 s (e n S S sl
L o KL el 2 6T (YPY-TAA jan & £ GIFYT o) ol okl e Sl 3



Lo &) g WOA &1 3 1t b ol s il S| REAN

OT et

A3 1S, 2un oS3 S 53 ol ook oo ol 5 iy BBl 51y 0180 o e 6558500
o Jle SO cigad gl Logy BB aSOVe 5 M (S 5 50 Camd 5 L3S0 (dyms I Ol )
55 o 3 e ) 350 o aindo Syl 45T & (2 e ST (FYY o o = (GVFYY ool
g2 alyS als

M 05, b (YYV o oY = OFPY (08) 1o 0l |y o 01,0 o5 Sl ol 35 oS
e S 53 o8yl DU (5l ol dals ol (TYY (o 08 = (3 VFIA calll i) izl e
ESIRVEPESY

STrsl al 53 5550 Cond 33l 5 Sl L& F 5 5 B Lglis a5 Sl oyl (‘}Melf.)%.s
Sl ol 5 asby Obslizel 55l 55 (BVFF 5) S 5 (B W) ) alae 31 oSyl ol Cils >
(S s (’JL{A) Gl o Jlamiasl (§5lme (Slima 53 (asd 0lSus ol 53 (VA Lo A A (s k)

- — -

J"j)) AT asle S oo odalin Cu o8 4 sliiel  gdalel 505 01 3 U3l & 5 (WY o N4 C‘\\”V\

SLassl 0 1y & ol ke 51 5 48 OV 2 Jond) (052306 BB D3 W) 50 KH) 2 23 1,05 Y Al
)léﬁd“}.&ﬂb b °L§J‘.’.‘>uﬂ‘ ‘f)l-é-?.' d}oljmu )‘ ‘(d \Y\?) L.S'J“éjw)l" O:.Jj\ Ju.!‘.)& MJA Quﬁﬁhgj.}
.(YVVu.o‘V C) Sl oJ)‘}TL;wb-ua)r.Jucbum‘ YY) QT&)))LSM Q‘Jk.v
658 a Ay al 55k (B4) Llblb b uds ) ol ol af Bl 4 51 L (S o jeuis
gm0 al delsl s dmls gl ST 5508 6180 QLIS Lol 5 oo 45 L5 po (G5 03
Ly s 85855 b T BLol 5 al pl b3 53 008 S35 J55 s (YR o Y o) S b of (s
O el ol 31 S5l (la ) (ab L1 obledans 5 S5 a8 Sl ool il ) 53 IS e &
Ol 35 93 o 8y OV AT 58 125 (6,805 s 1y ey 5 Lt oo |y I 93 (liledine a5 3 S 5l

JQ.D-J.H rL) L: b ‘J}-J:}L;Jiib OLSJ":"" JCQ”-JQ (YVV u.p ¥ C‘é \YYV 40@—#&&@) Js.«ild)b QK.L&)



Voot ) 5y05 PP s i o\a oy [REDS

Sl S @ ol 3 aS 0% g4 el lds CupB b al iyl oYY 10 55 Fr tiey P e il 3) Wil e
02 Y @ WA (Glblb) Sl 03,5 am g ol enalil 0Ll 6laysl b avolie 5o 5ile dils (555
i andlan (61,2 AL 0T 3 U5 e S 58 8 Oly b Oblehens 208 (6503 Kby Ll 5 o o (A F
33 o 3 W SRS G Gl (5 e ol o 1 YOV =YFY [as (@ = YA (60 SO
el s ol Ol giblis 3 w pailSss ol gl i L aiS o CuBls DBl b5 1OA il 5y cals
VY o A8 2 AV (g3l d p)l800) Azils A (i iy af ol Cbles oS 6l slac o 5
A0+ 5o 0 & B VOIA (W) 335 o e 5 a3 JUS 3 (S & skt 3 el oo o o550
o853 b g 8 ol 3 BB o1 93 4 oS Sl (51830 5 slagama 85153 4l S 0l 5 a5 ool plu
(ol gl) L3S 0 S V’i"é Ol 53 &S 5g o 5 b Slas da Sose dagple dla puwgoen slizel s
LYRE=YVA o ) g OYPY

by 5 s S e S8 Dobe 3 Lislas Ll o 0l ¢ 3 (JB AL el oS o
215 el s o8> ol b 3 ka5 4 (OYY 5 A T B msb) Sl ran al 53 5sSde o
oy 35 4 45 Azudlago il Doalis 5o Wishis L ol 0l (A 3,28) (Gppadlal) Sy 280520300 &4
A Jela ol 5wl ple | S sline 55 OFVY) (63108 06 (WO o V0 = ATFY (b 3) axsly
23 ESLh (o5 a8 o it alea ) Bl B0 G5l 5 L iz p il e abaly 5 S @S
AV o M) Cd plus

Sl 455 ) e af aslsl 5315 eols Slilie Sbls 5y V2 0 =VOA & Bl b oSl )
Cioy o5 S0k (emd) L opl b ‘«Q};mLZ.cA./UI Qetlon iz diins OIS s 4 Sl ol o
LUl 5l s (5 el ads by gms AA AT 4 b 3 sliial 05 (s 5 il 103 L B3, 3 o (5l Cebo b
a0y sam &l 53 Cles o 035 5 3,05 39 4l 53 (5 o B o s 5 ol lps oy 3550 AT O

Sl Oc..ﬁj)bi)\bwm



Lo &g WOA &1 3 1t b ol s il S| REAY

Oz 3 ekl 5 195 (o 63 Sl by ] 3 558 0o Cnd Gl 31 (S S5 AW 55
¥ 2 BN () Slowis (58 o XY = GV (5,b) ol 515l s S 510l
A e ot e ) 483 S Sl e B (VYO o V0 = WP T (b 3) e 5 (10F 0
3 e 3 Ll 1als e 53l 93 1) el 5105 (g s Al 5 Glap 4 B 4S8l Gl S aS
OB lad (653 51 3150 3l A= (e Gk (TF 0 o YF = BNVFY Y (53 5ed) Conl J5 ol el
el B3l 553550 cpl 53 polezr oSy SIS 5 ol 53 T osle 5 pou ol 5 0l S35 %

b gl a5 v gy s OS5 sladd b 5 el ) (oo DUy, b el (il AL
593,5 SLl Cam (yrad 4y Loy 3590 &1 5 (FYTY o V0 2 (3 VPV (0l il ) ol 03,5 £1333) o
oS lads) 535 1y (L3 (saelSiys SN s ) sl otz 8151 Ll gn 1ine o 51 1y 58555 5 Sl
s 3 s 3 s 15 g0 U C S o S 585 5 Sl 1 OF 55 S g om0 (Slims a0 «f’.ijl)) Lo
il Lo 55 VOA &7 3 5 5Sie

S S

315 S 53 0S5 5L 311 S5 5 Sl diglas SIS DU (gl Dbl 8550 18 4 =VOA ST
sbte Slagaly p Ol 5o 51 6 ol a3l s 59 (o 5 Bl (Sline s 13 s 0520 35
Slime 4125 (1) 15hatils 4553 [y ol 31 31,0 ¢ mmal ol s Ll U o s ool o233 3T
ASe il 5 4,505 ST 5 T 3 )lal (F) 5 cmls 31 (5 s (1) SB35 g L 1 553
(o Eoﬁo;ﬂogﬁdj\sx@)sﬁﬂbb&)\ﬂdﬁéb@&&bﬁjbxabyow‘jpw)ﬂ
Sy B 53 1105 b o ey Sl B el 03,8 0)L81 1S 00 803 55k 4y cmmy 3550 &1 55

AT 53 48 Sl 3l 85,5l S s il o 1y o) 5100 55 0l e 31 (5,555 (93188
ST 3 15 L g (6 et oo @ 0 3k 03 (S 31 5 Sl 0l BB a2 3 5 o 0T 3 S0

o Slas cMAJJj}QL:}Jl:MA{,\iyAS‘MUjlg;Li\}) @Sl s e .wloJﬁT}géﬁs



Voot ) 5y55 PP B i o\a sy [REDN

el <883 5 1 AT 00038 Bl 1) e (e 55 s Glodan 255 s 3] (5 5 IS 0 1SS
) Saalon 31 3 sla,e Saa s 4l Jsp ol b o 4 2l

5530 o K3 25 S 54N (S el ol rad (e NI S w53 555 e S 65
S nle 55 S L wlanusls paly 5 L8 S5 g ph Cals s s Ll e 50 o8y S Llanilay lus
O e ) 2 S aS WIs oo T 1y () o s g oy (Slims s sl 4l 5 sae Sblg, Lol L ilesls
IRl Sl 03,5 B 15105 L o (sisli 55 g5 2 DTl 53 gl 5 dimdlazy e 145 Ol |5 Ol
Dl 13355 5y g 0 4y Cd (6 2 QLB ) (6 et S 5 o Sl 1> Al 6500

Bl ool

Sl obﬁuﬁj‘;@ﬁuuﬁ)w‘uﬁ@howf



Lo &) WOA &1 3 1 b ol G il S| RSN

ol

2 SIS OYVY) (o e X55Y 55 (sugadones) oo S O

A dndas L Saad) Bl (GOYAY) sl (goledT

DU s )15 e ool (A s (GVVD) s oy o Jles (o5l ol

Obkelond lesdas anmzo . SNV 5 Egsod) o 2 30N ¥V cdesee o Sils (555 oyl

el Al ls 23003 e (B 0) - 1 e g 5300

el Sl s L as N daml) 5 (Sl (B - ool e oo

o) Fngo 58\ iy GBp ) g 5 ) s (BVFY ) Al o dems plesyl
s

NP WL V2N PSP AV SR PR (L IO N D P e

S 13 A 53N (BN V) e o feslend Sl

53 (Gime il (S5 dam) Qs LOYFY) omms oy plin ¢ IS

3bo s o B (B ) e e et

sl 513 e SO AW e () (el Jaad) SLa ) s pand) (s (p VAAT) ke 1y daes e gy
sl Sl

S il 3 o) N (BVFY ) Chug o deee (Ol

st T S el s 30N a6 ) e o deses (525

Ayl e By e SBYI B35 (S AN s (G VH) ) L felod p doss (551

Aol oS s gl s SNV s 35500 (s (GVFYY) L jas o el il (ol

gl i 02 S R G ge 5 ass Cs (VAT L Sle O pong

st LAl sl ol 4 s s 5 L5l N6 (B VPN e o dlis (s5lian



Voot M 5y05 AP F s i o\a gy [RAVE

sl] s AN s b e al ol enad) (S i (B VEVA) demes 1 e s WS
s S

st L el s ) s g aad) ) 5 GBS (B VFYY) e o ol ¢

aedal CaST 13 0 g (GVEYE) L ou o e Lol

(e Sl s A e e (BVFIV) 3L s s (oS>

S 1l et (B ) doms 1 D195 (S e

Ol o) (3 GANVL(BVFY ) ns g

et el DS (B VF Q) el oy s

RWIEATSEV PSR- URCTIIRE N AU R ) A} pRRVE NI PV N

L1 50y 00SCi % N B e sy L(VWAY) L3 g0mme ¢ o)

el ol Jad) ity i) S AN s (BVVF) Ly e Lo

5 oM egms 2 BB e 5 Yoyl Ganl b i e BLESI (G VF V) e (3 saies (S s )
sl sl

SOV [FIFFS LSS PNRN| JE-RCJW WX 0 R ) AT QRN PESRNISLIIP-RE Jou

Apedall a1l 00 Sl (3 0N O (6L S0 A cp e T e o g

o edanll AT Sy S i) 2 gl o0 (GVF ) S ol o e s (b s

Sl 13 3N 22 (G VIVY) e (S50

e A i el 5 WO L STe (oo Gl g

S WY TN SOV PR " VR S U S SN R P T | 0 2 IS DS % i N o

8 pmadl 33 N s Aad) 5 50 (A s (G VEVY) plen o 3D e Glano

legdaol) ol inge AN i 3 0ead) (B VWA L e s ¢ olbLL



Lo &) VOA AT 3 1 b ol s il s RAA

e 2 AN s 3O e OYVY) oy o i o

8 pmadl ol A s 2 O pilor (G VRAY) L e (b

S5 s L(VTVO) L edases oy ) 55 o b

o SN el s AN s 2 Ol (B ) e o dees ¢ b

D15 NN s 3dao e ol bl Bepge (p 144 ke caine

VT ol st 330 S5 5 o SOV SN (G VHVP) L 50 o 5 Sens

o 2o A pde (3 O (B VFYY) ol (Sde

st LA el s oSO i) (B VFY ) e o dames (53], e

SO s i (3PN L daes s cal] b

Faadadl G 15 o o s somnad) o s (B VPIA) LIl ol

AN Sl s 3 wss® OYVY) ST e e ol 83

i ol A SN o) L(ITFF) ol o dos ¢ b 3

WPLSIls o s OTEY) oal ol e o3

RV WHE W TRE SR ER PR VRV IR I CR-PENVIN AL A1 ISRV Py

aadadl CaSI 13 1635 00N s {3 el 5 SN (B 0) ko 1 S (g3 5Le

O3 Sl s datiSag) oo S o1 3 Coylas 5 Karp S0 55 WS o (WAL L e (S (ghos
DS By (YVN=YPY oo 8 ) @ S

o)l des e (B VFVY) Ll o e

sl L) 5 San 3 s 00 SOV LN DS 3 o) LOYFPA) L (5 5ilae

A ) 2SO maN s (odusSags) v S 015 las 5 a5 3500 55 . 5 . (WTFAN) L o (5 pons
Ol gy (FOV-FFY 2



Voot ) 5y05 PP s i o\a gy [RAA

odadl el 2N ol e sell . (ola NV (G VYY) dares gy daoee s

oo A el s s 1 e s (3 VEYY) L oleker o Lo

A oSl s gl s VYV sl (630 p 580

JUCRP) BRIV AL RVOPER PP - PV FRPOIE O (R R SO\ N RAS Q) ') I VRPN Ve R W
ol Sl 4 S s 5 5ol S i) s (3VDVF) ] o llie i

el CaSTI 1 08, e 5 AN 98 s (BVFVF) cdeses i 2 ol

AYO-Y VLY« os s a2l Dbl 5 0T 5t 31 o s o St ((VWAS) agdl (LS,

alall oSl s 5 6 o) s (e e (B VFYO) 0D iy s



Lo &g WOA &1 3 1t b ol s il S| AAVAR

References

Holy Quran. (1994). (M. M. Fuladwand, Trans.). Dar al-Quran al-Karim.

Aal-Ghazi, A. Q. (1962). Bayan al-ma ‘ani. Matbaat al-Taraqqi. [In Arabic].

Abu al-Saud, M. (1983). Tafsir Abi al-Sa ‘ud: Irshad al- ‘aql al-salim ila mazaaya al-Qur’an al-karim.
Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Abu Hayyan, M. (1999). Al-Bahr al-muhit fi al-tafsir. Dar al-Fikr. [In Arabic].

Ahmad, K. (1988). Kitab al- ‘ayn. Hijrat. [In Arabic].

Ajina, M. (1994). Mawsu ‘at asatir al- ‘Arab an al-jahiliyya wa dalalatiha. Dar al-Farabi. [In Arabic].

Allaf, A. (2001). Al-Bayan fi ‘ulum al-Qur’an. Maktabat al-Farabi. [In Arabic].

Askari, M. (1995). Al-Qur’an al-karim wa riwayat al-midrasatayn. Majma al-llmi al-Islami. [In
Arabic].

Azhari, M. (n.d.). Tahdhib al-lughah. Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Baqaie, I. (2006). Nazm al-durar fi tanasub al-ayat wa al-suwar. Dar al-Kutub al-limiyyah. [In
Arabic].

Baydawi, A. (1997). Anwar al-tanzil wa asrar al-ta 'wil. Dar Ihya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Behjatpur, A. K. (2015). Shenakhtname-yi tanzili-yi surah-ha-yi Qur’an-i karim. Muassasa-yi
Tambhid. [In Persian].

Bukhari, M. (1989). Sahih al-Bukhari. Wizarat al-Awqaf, Jumhuriyat Misr al-Arabiyyah. [In Arabic].

Fadlallah, M. H. (1998). Min wahy al-Qur ‘an. Dar al-Malak. [In Arabic].

Fakhr Razi, M. (1999). Al-Tafsir al-kabir. Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Hajjaj, M. (1991). Sahih Muslim. Dar al-Hadith. [In Arabic].

Hakim, M. B. (1996). ‘Ulum al-Qur’an. Majma al-Fikr al-Islami. [In Arabic].

Hawwa, S. (2003). Al-Asas fi al-tafsir. Dar al-Salam. [In Arabic].

Himyari, N. (n.d.). Shams al- ‘ulum. Dar al-Fikr. [In Arabic].

Ibn Abi Hatim, A. R. (1998). Tafsir al-Qur’an al- ‘azim. Maktabat Nizar Mustafa al-Baz. [In Arabic].

Ibn al-Athir al-Jazari, M. (1988). Al-Nihaya fi gharib al-hadith wa al-athar. Muassasa-yi Matbuati-
yi Ismailiyan. [In Arabic].

Ibn Ashour, M. (1999). Tafsir al-tahrir wa al-tanwir al-ma‘ruf bi-tafsir Ibn Ashour. Muassasat al-
Tarikh al-Arabi. [In Arabic].

Ibn Durayd, M. (n.d.). Jamhart al-lughah. Dar al-llm lil-Malayin. [In Arabic].

Ibn Faris, A. (n.d.). Magayis al-lughah. Maktab al-Alaam al-Islami. [In Arabic].

Ibn Kalbi, H. (1985). Al-Asnam. (A. Z. Pasha, Ed.). Nashr-i No. [In Arabic].

Ibn Kathir, I. (1986). Al-bidaya wa al-nihaya. Dar al-Fikr. [In Arabic].



Voot ) 5y55 PP s i o\a sy [RA

Ibn Manzur, M. (n.d.). Lisan al- ‘Arab. Dar Sadir. [In Arabic].

Ibn Sidah, A. (n.d.). AI-Muhkam wa al-muhit al-a ‘zam. Dar al-Kutub al-limiyyah. [In Arabic].

Jahiz, A. (2003). Al-Hayawan. Dar al-Kutub al-limiyyah. [In Arabic].

Kahhala, U. R. (1993). Mu jam gaba’il al-‘Arab al-qadimah wa al-hadithah. Muassasat al-Risalah.
[In Arabic].

Makarem Shirazi, N. (1992). Tafsir namoonah. Dar al-Kutub al-Islamiyyah. [In Persian].

Mamuri, A. (2012). Thanawiyyat. Markaz-i Farhang wa Maarif-i Quran Karim (Ed.), Da’irat al-
ma ‘arif-i Qur’an-i karim (vol. 9, pp. 344-351). Bustan-i Kitab. [In Persian].

Mawardi, A. (n.d.). Al-Nakt wa al- ‘uyun tafsir al-Mawardi. Dar al-Kutub al-llmiyyah. [In Arabic].

Maybadi, A. (1992). Kashf al-asrar wa ‘uddat al-abrar ma ‘ruf bi-tafsir Khwajah ‘Abdullah Ansari.
Amir Kabir. [In Arabic].

Mohammadi Yadak, A. (2011). Bani Kinanah. In Markaz-i Farhang wa Maarif-i Quran Karim (Ed.),
Da’irat al-ma ‘arif-i Qur’an-i karim (vol. 6, pp. 261-271). Bustan-i Kitab. [In Persian].

Mufid, M. (1992). Al-Ikhtisas. Al-Mutamar al-Aalami li-Alfiyat al-Shaykh al-Mufid. [In Arabic].

Mughniya, M. J. (2003). Al-Tafsir al-kashif. Dar al-Kitab al-Islami. [In Arabic].

Mustafawi, H. (1989). Al-Tahqgiq fi kalimat al-Qur’an al-karim. Ministry of Culture and Islamic
Guidance. [In Arabic].

Nasafi, A. (1995). Tafsir al-Nasafi: Madarik al-tanzil wa haqaiq al-ta 'wil. Dar al-Nafais. [In Arabic].

Nizam al-Araj, H. (1995). Tafsir ghara’ib al-Quran wa ragha’ib al-furqan. Dar al-Kutub al-limiyyah.
[In Arabic].

Qarashi Banaie, A. A. (1992). Qamus-i Qur’an. Dar al-Kutub al-Islamiyyah. [In Persian].

Qasimi, J. D. (1997). Tafsir al-Qasimi al-musamma mahasin al-ta 'wil. Dar al-Kutub al-llmiyyah. [In
Arabic].

Qommi, A. (1984). Tafsir al-Qommi. Dar al-Kitab. [In Arabic].

Qurtubi, M. (1985). Al-Jami‘ li-ahkam al-Qur an. Nasir Khosro. [In Arabic].

Ragheb Isfahani, H. (1991). Mufradat alfaz al-Qur’an. Dar al-Qalam /Al-Dar al-Shamiyya. [In
Arabic].

Rajabi, M. (2004). Ravesh-i tafsir-i Qur 'an. Research Institute of Hawza and University. [In Persian].

Rashid Reda, M. (1993). Tafsir al-Qur an al-hakim al-shahir bi-tafsir al-manar. Dar al-Marifah. [In
Arabic].

Sadeqi Tehrani, M. (1985). Al-Furqan fi tafsir al-Qur an bi-I-Qur an wa al-sunnah. Farhang-i Islami.
[In Arabic].



Lo &) g WOA &1 3 1t b ol s il s AN

Salam, Y. (2004). Tafsir Yahya b. Salam al-Tayyimi al-Basri al-Qirwani. Dar al-Kutub al-limiyyah. [In
Arabic].

Samargandi, N. (1995). Tafsir al-Samarqandi al-musamma bahr al- ‘ulum. Dar al-Fikr. [In Arabic].

Sanani, A. R. (1990). Tafsir al-Qur’an al-‘aziz al-musamma tafsir ‘Abd al-Razzaq. Dar al-Marifah.
[In Arabic].

Shahristani, M. (1985). Al-Milal wa al-nihal. Al-Sharif al-Radi. [In Arabic].

Showkani, M. (1993). Fath al-qadir. Dar Ibn Kathir. [In Arabic].

Sulayman, M. (2002). Tafsir Maqatil b. Sulayman. Dar Ihya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Suyuti, A. R. (1983). Al-Durr al-manthur fi al-tafsir bi-I-ma’thur. Kitabkhane-yi Ayatollah al-Uzma
Marashi Najafi. [In Arabic].

Suyuti, Abd al-Rahman ibn Abi Bakr. (n.d.). Lubab al-Nuqul fi Asbab al-Nuzul. Dar al-Kutub al-
lImiyya.

Tabari, M. (1992). Jami* al-bayan fi tafsir al- Qur’an. Dar al-Marefah. [In Arabic].

Tabarsi, F. (1993). Majma* al-bayan fi tafsir al- Qur'an. Naser Khosro. [In Arabic].

Tabatabaii, M. H. (1970). Al-Mizan fi tafsir al-Qur’an. Muassasat al-Aalami lil-Matbouat. [In Arabic].

Tabatabaii, M. H. (1970). Al-Mizan fi tafsir al-Qur ‘an. Muassasat al-Alami lil-Matbuaat. [In Arabic].

Thaalibi, A. R. (1997). Tafsir al-Tha ‘alibi al-musamma bi al-jawahir al-hisan fi tafsir al-Qur an. Dar
Ihya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Thalabi, A. (2001). Al-Kashf wa al-bayan al-ma ‘ruf bi-tafsir al-Tha ‘labi. Dar Ihya al-Turath al-Arabi.
[In Arabic].

Turaihi, F. D. (1996). Majma ‘ al-bahrayn. Murtadawi. [In Arabic].

Tusi, M. (n.d.). Al-Tibyan fi tafsir al-Qur an. Dar lhya al-Turath al-Arabi. [In Arabic].

Vakili, I. (2007). Qoranic properties for Jinn’s creation. Andishe-Novin-e-Dini A Quarterly Research,
3(11), 101-125. [In Persian].

Zamakhshari, M. (1987). Al-Kashshaf ‘an haga’iqg ghawamid al-tanzil wa ‘uyun al-aqawil fi wujuh
al-ta’wil. Dar al-Kitab al-Arabi. [In Arabic].



